






































ANTONI TÀPIES l PUIG 



l 
f 

Excel·lentíssim i Magnífic Sr. Rector, 
digníssimes autoritats, 
benvolguts professors, professores i estudiants, 
amics tots, 

es de la seva creació, la Universitat Rovira i Virgili m'ha fet 
dues distincions: primer encarregant-me el seu emblema i ara amb 
aquest doctorat honoris causa, que em sembla que no mereixo. Però 
ho he acceptat amb mo lt de gust i agraïment perquè no solament són 
fets que demostren la vostra simpatia per un determinat tipus de 
trajectòria artística, sinó perquè amb això potser entre tots anirem obrint 
camí perquè els estudis d'art modern , d'estètica i de teoria i d'història 
de l'art en general es vagin situant al mateix nivell de les altres discipli­
nes universitàries , cosa que em sembla molt convenient. l qui sap si tot 
plegat també pot servir d'encoratjament a les noves vocacions que 
avui estan lluitant pels laberints no sempre fàcils del món de l'art ac­
tual. Gràcies, doncs, de tot cor, i us asseguro que mentre pugui seguiré 
esforçant-me per ser realment mereixedor de l'horor que ara em feu. 

Us llegiré un assaig que en certa manera és la resposta a una de les 
preguntes que m' han fet més vegades: per què pinteu creus? Sempre 
he dubtat de si és convenient que els artistes donem massa explicacions 
del nostre treball. Però a una pregunta tan repetida i tan important un 
dia o altre calia respondre alguna cosa més que allò que de vegades 
he contestat en les presses d' una entrevista o en la improvisació d'una 
conversa. l el fet de venir a parlar a la ciutat de Tarragona, sota la 
invocació del signe TAU, potser m' ha acabat de decidir. 

Les creus, les ics i altres contradiccions 

«Allò oposat és útil. 
De les coses contràries neix la més bella harmonia. 
Tot prové de la discòrdia » 
«El món és a la vegada múltiple i un» 
Heràclit 

21 



Malgrat que aquest pot semblar un tema artístic molt particular, les 
imatges de la creu i dels encreuaments, de les línies i plans oposats, de 
les interseccions de forces contràries ... en nombroses cultures es con­
sideren una representació simbòlica fonamental del món. Són imatges 
que resumeixen problemes filosòfics universals molt profunds i 
complexos: les anàlisis de l'ésser, les visions de la realitat última ... l en 
ells es troben involucrades concepcions que pertanyen tant al camp 
de la ciència com al de la saviesa mística, tant de l'ètica (i fins de la 
política) com de l'estètica, tant de pobles llunyans com de la nostra 
tradició. 

Aquesta representació del món ja es valorava fa gairebé cinc mil anys. 
Però amb les noves teories sobre la dialèctica i la lògica de la 
contradicció, tant en l'evolució del pensament, com de la història, 
com de la mateixa natura, amb els moderns coneixements dels 
processos imaginatius en la psicologia profunda i potser, molt 
especialment, amb la divulgació d'aquelles dades recents de la física i 
de la cosmologia que ara es consideren pròximes a moltes creences en 
el camp de l'espiritualitat, no és estrany que molts pensadors i artistes 
avui hi posin més atenció. 

Concretament en l'art del segle XX pensem, si no en el protagonisme 
que ha tingut la imatge dels encreuaments en tendències tan importants 
com el cubisme i la pintura abstracta, en l'obra de Mondrian, dels 
suprematistes russos, de Malevitx, de Lisitzky ... , o en els moviments 
dadà i surrealista ... , en la pintura de Paul Klee i en molts signes de Joan 
Miró ... , o en l'obra més recent d'un Pollock, d'un Hartley, d'un Franz 
Kline, Rai nero Kounellis. l no parlem de tots els artistes que han il·lustrat 
la creu cristiana, com Matisse, Rouault, Manessier ... Jo mateix ja fa 
mig segle que m'entossudeixo a convertir els encreuaments en una 
part essencial del meu treball i fins he adoptat la creu com a inicial del 
meu nom i quasi bé com un distintiu de la meva obra. 

Alguns estudiosos del simbolisme afegeixen de seguida que s'ha de 
distingir entre els encreuaments i les crucifixions, pensant que així se 
separa millor aquell siml.:>olisme general del més particular que té en el 
cristianisme. Però la força evocadora i l'impacte psíquic que produeix 
el crucifix pot ser igualment un símbol universal que va més enllà del 
mateix cristianisme. La història de Jesús nascut d'una verge té, en efecte, 
molts paral·lels mitològics i el ritu de la seva mort en la creu i de la 
seva inhumació i resurrecció s'assembla moltíssim a la mort i resurrecció 
dels déus de la fertilitat del món antic, com Atis i Osiris, o a tots els 
ritus de la fertilitat del sòl. No cal ficar-se massa en les elucubracions 
que puguin fer-nos els simbolistes per entendre que la contemplació 
d'un home nu clavat a una creu, amb el sexe indefens, agonitzant, ens 
porta als límits més misteriosos de la nostra condició: l'amor i la mort, 
Eros i Tànatos, i que ni tan sols el crucifix ha de ser propietat exclusiva 
dels cristians. 

S'equivocaria qui interpretés això com una crítica negativa al 
cristianisme. Al contrari, també podríem considerar un mèrit dels 
cristians haver sabut treure partir d'aquella colpidora imatge universal 
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que remou tantes coses en el nostre inconscient. Més endavant insisti­
ré en aquest plantejament. 

La creu metafísica 

Les fonts que es refereixen al símbol específic de la creu, amb totes les 
variacions i analogies que comporta, són molt nombroses. Es podria 
formar una biblioteca consagrada a aquest símbol reunint llibres que 
van des dels estudis de cultes antics -del primitiu xamanisme, de la 
tradició egípcia, mesopotàmica, persa ... - fins als més moderns de 
simbologia, passant per tot el repertori del mateix cristianisme o pels 
vells manuals de màgia i d'alquímia. Les abundants imatges que ens 
mostra la història de l'art també en són testimonis. 

Aquest interès per la creu és conseqüència de la gran varietat de 
significats, sovint parcials i aparentment diferents, que se li han donat: 
creus (i també ics) com a coordenades de l'espai, com a imatge de 
l'inconegut, com a símbol del misteri, com a senyal d'un territori, com 
a marca per sacralitzar diferents llocs, objectes, persones o fragments 
del cos, com a estímul per a inspirar sentiments místics, per a recordar 
la mort i, concretament, la mort de Crist, com a expressió d'un concepte 
paradoxal, com a signe matemàtic, per a esborrar una altra imatge, per 
a manifestar un desacord, per a negar quelcom. També cal referir-se 
als símbols que es deriven de certs conjunts de creus, dels teixits, de 
les xarxes ... 

Tanmateix és la interpretació matafísica del nostre símbol la que millor 
ens aproxima al model del món que representa i des de la qual es 
poden deduir i ordenar totes aquelles altres aproximacions parcials 
que he dit. Val la pena d'estendre's una mica. Un dels grans historiadors 
i intèrprets del tema, René Guenon, diu que el signe de la creu repre­
senta de forma molt clara la comunió perfecta de la totalitat dels estats 
de l'ésser, i per això totes les doctrines tradicionals l'han adoptat com 
a símbol de l'Home Universal. Potser, doncs, ja és hora que comencem 
a parlar tant de la creu (el signe representant) com d'allò que r.epresen­
ta: el coneixement o la visió del món que la va originar. En el fons la 
creu vol ser una veritable estructura de l'univers. En aquest sentit, tant 
o més que d'un símbol, s'ha de parlar de descripció d'una "realitat 
humana" molt generalitzada. Mircea Eliade l'anomenava "geografia 
mítica", i explicava que aquesta visió de la realitat començà a aparèixer 
en les cultures que creien en la concepció de les tres regions còsmiques 
-Cel, Terra, Infern- amb un centre en el seu punt d'intersecció. Un 
centre on, ja en les èpoques més arcaiques - del Vedes, del pròxim i 
mitjà orient-, apareix el símbol de l'arbre còsmic, les arrels del qual 
s'enfonsen en l'infern i les branques toquen el cel, formant una creu 
amb el pla de la terra. Aquesta imatge fins es considera l'origen de la 
idea cristiana que, assimilant-la a aquell arbre, també situa la creu en 
el centre del món, amb tot un conjunt d'altres símbols que se'n deri­
ven: el símbol de comunicació entre el cel i la terra, el de l'escala, el 
de l'ascenció, el del retorn al paradís ... 

23 



L'esperit dels pobles orientals 

Ara bé, malgrat que aquesta "geografia mítica" fa semblants tantes 
cultures, hi ha tot un grup d'entre elles que, a més, tenen una caracte­
rística importantíssima que les distingeix radicalment de les altres i 
que, segons molts pensadors, les situa en un punt de vista més aprofundit 
de la realitat. Són totes les cultures que porten la marca d'allò que 
diem "l'esperit dels pobles orientals" Es tracta que, mentre que a 
Occident (i en especial en la nostra tradició judeo-cristiana) predomi­
na la creença que aquella "geografia" és dual (creador i criatures, esperit 
i matèria, ànima i cos, idealisme i materialisme ... ), en canvi en les 
cultures "d'esperit oriental" generalment es pensa que aquella geografia 
és una, encara que sigui, com explicaré, una unitat molt especial. l en 
diem pobles "d'esperit oriental" i no pobles "orientals" a seques perquè 
la seva visió del món avui no es limita als que estan geogràficament a 
Orient sinó que és una visió, com mostrarem, cada cop més estesa i 
més atractiva per a una mentalitat moderna. 

Triem com a exemple el model que ens dóna la ciència i la filosofia de 
la Xina arcaica, tant perquè és de les més antigues com perquè és la 
menys sospitosa de supersticions. Però sense oblidar que la seva visió 
del món és comuna, encara que s'hi arribés per camins diferents, a la 
mentalitat bàsica dels pobles hindús, dels japonesos, del sud-est asiàtic, 
etc. 

Precisant més, malgrat que fer-ho sigui una mena de "violació de la 
tradició oriental" i, per a alguns, gairebé un pecat, em sembla important 
intentar aprofundir en aquesta aportació fonamental seva: el concepte 
del Principi Únic o, com en diu el filòsof japonès Nyoiti Sakurazawa, 
del sistema de la unitat bipolar o de la yinyanglogia que desenvoluparen 
aquells pobles i que, per a ells, representa una llei sublim que ho ex­
plica tot. Segur que no estic dient res de nou i que em perdonin els 
orientalistes, però m'atreveixo a transcriure'n unes nocions perquè em 
semblen imprescindibles per a explicar el símbol que ens ocupa, referit 
sobretot al camp de l'art i potser del meu art en particular. 

D'acord amb el resum que ens en fa aquell pensador, per als antics 
xinesos allò que produeix (o autoprodueix) i compon l'univers és 
Taikyoku, l'univers èter o la natura íntima. Çúnyata en sànscrit: Ku en 
japonès. És el famós concepte de la vacuïtat oriental que està en la 
base de tot, el principi originari, el Tao completament misteriós i 
innombrable però que el savi místic intueix o en té la vivència - no el 
coneixement intel·lectual - i al qual també tenen un cert accés alguns 
poetes o alguns artistes. 

Com es dedueix de l' 1-King, el famós 11 ibre de les transformacions, 
Taikyoku es fa manifest perquè és una unitat polaritzada: un pol carregat 
d'energia yang(constructiva, pesant, centrípeta, calòrica ... ) i l'altre pol 
d'energia yin (dilatadora, freda, ascendent...), dos pols en constant 
oposició dinàmica que donen lloc a les infinites transformacions que 
creen l'Univers. Ho expressa la suprema dita que tant agradava a Lao­
Tsé: l'u produeix el dos, el dos produeix el tres, el tres és la manifestació 
de tots els éssers possibles. 
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No es tracta, doncs, d'un dualisme ordinari, porquè tots els éssers i tots 
els fenòmens participen, en proporcions variades, de les dues energies. 
Els antics xinesos, com també es veu en l' I-King, ho expressaren 
tangiblement per mitjà d'uns bastons quadrangulars, al mig d'una cara 
dels quals se cisellava una cavitat d'una amplada igual que l'espessor 
dels bastons. Un costat del bastó és, doncs, pla, intacte. És el símbol 
yang, compacte, contret. L'altre costat, el de la cavitat al mig, és yin, 
separat, dilatat, buit. Són els dos aspectes complementaris del mateix 
u. Els xinesos els anomenen bastons del logos i; combinant-los de for­
mes molt sofisticades, els seus savis (i potser tots els savis) van arribar 
a explicar el conjunt dels fenòmens de l'Un ivers: l'astronomia, la 
metereologia, la física de l'aigua, el camí del foc, la vida i la mort, tots 
els esdeveniments socials i individuals, l'agricultura, la moral, etc. 

Però hi ha una primera combinació que el filòsof destaca com una 
mena de preàmbul de totes les altres, que amb la seva aclaparadora 
senzillesa (aquí en diríem com l'ou de Colom) constitueix una de les 
imatges més subtils, enginyoses i a la vegada més raonables que ha 
donat la humanitat. Ho expressaré amb les mateixes paraules de 
Sakurazawa: "Dos bastons del logos (és a dir, dues manifestacions o 
dues forces) disposats en creu, yang damunt de yin, és un signe que no 
és de cap costat, ni yang ni yin. És la comunió entre yang i yin. És el 
símbol secret adoptat més tard pel budisme i per moltes sectes, per 
diverses escoles d'ensenyament tradicional de l'estètica, el secret de 
l'escola d'esgrima de Musari, el talismà de diverses creences ... És el 
símbol de l'harmonia entre l'home i la dona, del suprem equilibri 
dinàmic entre les activitats yang i yin ... " És la misteriosa unió dels 
contraris! l el pensador conclou rotundament:" Aquesta creu filosòfica 
és la base de tots els signes sagrats ... " 

Sabem que els xinesos tenen una altra representació menys antiga i 
més popular d'aquesta oposició dinàmica del yang-yin. Es tracta del 
famós T'ai-xi T'u o "diagrama del Principi Suprem", un cercle dividit 
en dues parts per una línia sinuosa, que fa que cada part penetri en 
l'altra. És com una representació exterior d'aquell Principi, amb diverses 
connotacions que la fan interessant i fins bella. Potser està associada a 
una cultura i a una època precises. La creu de les oposicions, en canvi, 
és un símbol més filosòfic, més abstracte, gairebé més mental que vi­
sual, més una vivència que una imatge, molt més interior, una veritable 
estructura íntima del nostre ésser que, a la vegada, ens estructura amb 
la resta del món. l és també un signe més universal, amb moltes més 
connotacions i ambigüitats que fan patent la seva essencialitat indis­
cutible. 

La creu i la nova ciència d'Occident 

Potser alguns es preguntaran a què ve, a la fi del segle XX, treure el 
testimoni de tot això per justificar l'afecció a les creus. Doncs per la 
senzilla raó que ja he apuntat abans: perquè aquesta visió suprema del 
Principi Únic, en tant que vacuïtat originària bipolar, amb tot el siste­
ma combinatori dels contraris que simbolitza la creu i que caracteritza 
l'esperit dels pobles orientals, avui es considera molt pròxima a la visió 
de l'Univers que ens donen les darreres dades de la ciència occiden­
tal, i concretament a allò que se'n diu el nou paradigma hologràfic del 
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món. És, per tant, un testimoni que interessa moltíssim a tot intel·lectual 
i artista del nostre temps. 

No pretenc pas donar ara una explicació detallada d'aquesta proximitat. 
Actualment hi ha una extensa bibliografia per a qui vulgui aprofundir 
en aquest estudi. Però val la pena destacar un parell de qüestions. 
Recordem la dissolució de l'antiga idea de substància material que 
caracteritzava la física mecanicista clàssica, i la seva assimilació avui 
a una mena de conjunt de remolins elèctrics o de camps de força que 
s'originen en un oceà d'energia quàntica potencial. ¿No és cert que 
amb això els científics del nostre segle ens han apropat moltíssim a la 
idea de vacuïtat activa, a aquella ÇOnyata que és a l'origen de tot? 
¿Que, al mateix temps, també ens han fet veure que aquests camps de 
força oposen els seus valors positius o negatius, com el yang i el yin? ¿l 
què dir de la relació del Principi Únic oriental amb les recents hipòtesis 
de Gaia, de la Terra com a organisme vivent que es regula ell mateix 
en interconnexió amb tot l'Univers? ¿És que el nou esperit de la ciència 
no ens actualitza les creences animistes d'Orient? Aleshores s'ha 
d'entendre que no és tan estrany que alguns intel·lectuals i artistes 
s'entusiasmin per aquesta gran intersecció dinàmica que estructura la 
nostra exitència, aquesta misteriosa comunió de contraris que simbolitza 
la suprema idea de la creu. l que la tinguin com el símbol d'una visió 
del món, que continua estant en plena vigència, de la màxima actualitat 
i sobre la qual és molt oportú estimular a continuar reflexionant i, 
sobretot, a treure'n conseqüències pràctiques. 

El concepte del Principi Únic bipolar que va ser elaborat a la Xina de 
fa tants segles i que està perfectament simbolitzat per un encreuament 
ha convertit, doncs, aquells pobles en els representants d'una de les 
filosofies positives i pragmàtiques més antigues i a la vegada més 
modernes del món. En real i tat és un concepte que recolza en la 
investigació científica que els xinesos anaren desenvolupant de segle 
en segle. Però atenció, perquè en aquest punt és molt important recor­
dar que aleshores es tractava d'una ciència inseparable de la idea de 
saviesa integral, basada especialment en l'instint-intuïció, que 
l'apropava molt a la visió mística i als sentiments propis de les religions 
i cultes de la natura. Sense elements supersticiosos ni creacions divines 
personals, però amb un respecte sagrat per aquella misteriosa tríade 
de l'u que a la vegada és un dos i que viu fins en allò més insignificant 
de l'Univers, amb un sistema d'escriptura també molt intuïtiva i 
simbòlica que expressa molt bé aquella unitat dels contraris i aquell 
sentiment reverenciós per tot, que va governar admirablement els pobles 
durant llargs períodes fins a l'època de Confuci. l és un Principi que, 
per camins diversos i pel seu compte, anà configurant els aspectes més 
afortunats de la filosofia de tots els pobles d'Orient, del Vedanta, del 
taoisme i potser molt especialment del budisme, aquell que precisament 
s'implantà amb tanta força a la Xina de Lao-Tsé i que tant ha florit en el 
zen del Japó. Fins i tot Confuci sembla que l'acceptà en els últims anys 
de la seva vida. 

Hi ha autors que ens asseguren que el pensament oriental -que avui, 
com he dit, ja no està solament localitzat a Orient- no ha donat res 
més de tan profund ni de tan perfecte. Es diu que tota la saviesa poste­
rior només està feta de variacions i comentaris sobre el mateix. Tot 
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plegat ha contribuït que molts occidentals, en els darrers segles, se 
sentin atrets per' l'exploració de les tradicions d'Orient. La seva fama 
fins i tot ha fet córrer entre alguns divulgadors que Occident, des dels 
temps d'Heràclit fins a Schopenhauer o Nietzsche, no ha donat res de 
semblant. És una exageració, és clar, però no hi ha dubte que hem 
hagut d'esperar que a Occident canviés radicalment l'esperit de la 
ciència perquè aquell paradigma d'Orient i dels seus equivalents 
d'Occident comencés a semblar-nos seriós. 

És cert que sobretot la ciència occidental que anomenem clàssica ha 
anat per altres camins. Però seria un gran error -ho he comentat diverses 
vegades en altres escrits- que d'això deduíssim que els occidentals 
hem desconegut del tot aquell model, perquè la veritat és que nosaltres 
també l'hem tingut present en el tipus de coneixement que anomenem 
de la contemplació mística. Una línia, també és veritat, que no ha 
estat mai massa ben tractada ni per part de la ciència clàssica ni per 
part de les esglésies oficials, però que, ves per on, ara són els mateixos 
científics del nostre segle els qui ens l'han posat d'actualitat. 

La nova ciència occidental, doncs, sembla que avui accepta elements 
que l'apropen a l'instint-institució dels místics i fins i tot a aquella saviesa 
integral semblant a la dels xinesos. Evidentment, sobre aquest tipus de 
mística ens caldria fer les mateixes consideracions adreçades al símbol 
de la creu. Perquè la via dels místics també té el mateix abast 
antropològic general - que engloba els sentiments místics cristians o 
els islàmics o els que siguin - sense haver de ser l'exclusiva de cap 
religió determinada. Però, sigui com sigui, no hi ha dubte que la via 
mística és una forma de coneixement del món que avui, estimulada 
per la nova ciència, està prenent molta força. l, insistim de passada, 
que en el món de la creació artística ja ha tingut conseqüències d'interès. 

Recordem que, fins fa poc, entre els intel -lectuals de l'Occident modern, 
dient-ho amb paraules del biòleg Rupert Sheldrake, "es considerava 
de bon to pensar que la consciència humana era com una progressió 
anant de la creença en les virtuts màgiques i religioses (. .. ) per arribar 
a un estat de consciència avançat representat per la ciència" En el 
nostre segle, per contra -i especialment en la segona meitat, amb la 
gran crisi mediambiental, el creixement dels moviments verds i els 
nous plantejaments de biòlegs i ecologistes ha augmentat l'interès per 
totes les creences (entre les quals hem de comptar el judaisme i el 
cristianisme) que originàriament s'havien fonamentat sobre experiències 
animistes de la natura, cultes que manejaven símbols i rituals amb fins 
eminentment pràctics per engranar els homes al correcte funcionament 
de la mare terra o que, com volien els xinesos, els posaven en harmonia 
amb el Tao. 

Aquest conjunt de canvis està fent que molts mites i símbols considerats 
arcaics, ara es tornin a veure més aviat com una força que no pas com 
una feblesa de les religions. Amb la qual cosa se'ns confirma que en 
tots els camps del pensament i de l'activitat humana: ciència, filosofia, 
art..., i fins en el món religiós, avui es va trobant raonable l'apropament 
a la visió no-dual del món, amb totes les conseqüències favorables 
que això pot dur a l'home i a la natura. l per descomptat que això 
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també ens obliga a reconsiderar profundament molt del llegat cultural 
de la nostra tradició judeo-cristiana. 

Símbols de noves esperances 

Dins d'aquest context, cal recalcar que tot el que he dit del símbol de 
la creu i de la mística també s'ha de tenir en compte respecte a molts 
altres símbols, imatges, mites, metàfores, rituals ... , de tots els quals hi 
ha institucions religioses que també en semblen propietàries, quan en 
realitat són fruit de processos de simbolització comuns a tots els homes. 
Imatges i símbols que ens atreuen instintivament, de forma que de 
vegades sembla inexplicable i que en ocasions -per què no?- poden 
assemblar-se a les visions d'alguns místics i fins a símbols tradicionals 
de totes les religions, inclòs el cristianisme. Perquè en el fons tot són 
processos psíquics vitals que no poden ser pas tan diferents d'un home 
a l'altre, ni d'una raça a l'altra, ni fins i tot de religions allunyades en 
l'espai i el temps. Em sembla important dir-ho perquè, tot i que el 
símbol de la creu és considerat essencial, n'hi ha molts d'altres també 
importantíssims, que igualment són part de la visió del món que ella 
representa. l també perquè no es pensi que en el món de l'art d'ara 
endavant només s'han de fer creus. 

Pensem, per esmentar-ne alguns, en aquella imatge enigmàtica de la 
trinitat que és a la base de l'Univers comuna a moltes creences; o en el 
símbol del Pare creador que ens agermana amb tot; o el de l'encarnació 
del Fill, que ens deïfica també a tots; i fins i tot el símbol de la Mare 
verge com a representació de la terra acollidora; o el símbol del 
baptisme, que originàriament era un ritual de mort i de començament 
d'una nova vida -no els quatre esquitxos degradats del bateig actual 
sobre els nounats, sinó la immersió d'una persona adulta fins a gairebé 
ofegar-la, per fer-li sentir la sensació real de morir i tornar a renéixer-; 
o en tants símbols i ritus d'iniciació dels joves, de l'aparellament, de la 
mort ... ; o en les imatges eucarístiques, en l'àgape, en la meravellosa 
deglució simbòlica de Déu; o en la idea del martiri i l'ascensió; en la 
visió de la presència divina pels racons més impensats; en els ritus 
estacionals de la fertilitat de la terra; en l'àngel caigut..., i no parlem de 
la quantitat d'imatges i símbols al·lusius a aquella Realitat última, aquell 
Tao, aquella divinitat que, dient-ho amb Hildegard de Bingen, es 
manifesta en la bellesa dels prats, que fa espurnejar les aigües, que 
encén el sol, la lluna i les estrelles, que amb saviesa ho ordena tot, que 
para tota la terra, que alimenta tot allò que és verd, la pluja que ve de 
la rosada, que dóna el goig de viure als brins d'herba, que fa caure les 
llàgrimes, que és l'aspiració a la bondat... l tants i tants altres. 

Tot plegat semblen realment símbols d'accions i reaccions vitals que 
s'entrecreuen per l'energia latent d'aquell Principi Únic de què l'home 
és part. Accions i reaccions instintives que no són gens gratuïtes i que 
mereixen ser respectades, admirades, conservades ... , que ens ajuden 
a entendre millor la bellesa i la utilita\ que també tenen moltes creences 
pròximes a nosaltres. Els viatges a l'Orient Llunyà i a la saviesa natural 
de pobles que diem primitius, allò que actualment es coneix com el 
mestissatge de les cultures, és d'una importància immensa i avui gravi­
ta constantment sobre la nostra civilització. D'això, no n'hi ha cap 
dubte. Però també ens ha fet veure que, amb algunes reformes, qui sap 
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si la majoria d'imatges, símbols i ritus de la nostra pròpia tradició judeo­
cristiana que abans ens semblaven antigalles (inclòs el senyal de la 
creu) no formen part també de les veritats simbòliques que ens ajuden 
a viure i a fer un món millor. No sé si calen moltes o poques reformes. 
En tot cas, em sembla que si prèviament s'aconseguís rectificar alguns 
malentesos i algunes degradacions de certs símbols, i també es 
corregissin algunes supèrbies, potser caldrien menys reformes del que 
pensem. 

No vull acabar sense insistir en els dubtes que a l'artista li poden origi­
nar discursos com el present i de la gran precaució que cal, quan tractem 
d'aquests temes, en l'ús de les paraules i en la seva divulgació. "Ni la 
religió, ni la filosofia (ni tampoc l'art) no exigeixen cap mena de pro­
paganda. Al contrari, volen el secret." "Amaga la veritat", diu el savi. 
Per a l'artista aquesta "veritat" potser ha de ser com una mena de teló 
de fons implacable, que ha d'estar sempre present en el seu esperit, 
però amb molt de silenci, amb molta discreció ... Perquè sabem que ni 
les millors filosofies, ni les millors intencions, ni les creences més 
sublims no són suficients per a fer obres d'art. En entrar cada dia al 
nostre estudi sempre toparem amb una tela en blanc que ens renova 
tots els problemes i que ens deixa sols per cercar la solució. l si ens 
pregunten quines veritats misterioses representen aquests signes, 
aquestes imatges i aquests colors que tan repetim, potser la millor 
resposta dels artistes és convidar a continuar mirant les nostres pintures, 
els nostres objectes, les nostres matèries, les nostres creus ... Perquè 
qui sap si totes les nostres obres només són això: intents de respondre 
aquell interrogant, aquella incògnita, aquella X, aquella tau, aquella 
creu ... que segueix trobant-se quan s'arriba als límits del coneixement: 
el gran Misteri davant del qual, avui com ahir, ens sentim iguals i 
solidaris amb tots els éssers de l'Univers. 
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Investidura com a doctor honoris causa del senyor Antoni Tàpies. 

Divendres , 25 de març 1994 
12 h 
Antiga Audiència de Tarragona 

- Il·lustríssim Sr. Alcalde de la ciutat de Tarragona, 
- Honorable Conseller de Cultura , 
- Il·lustríssim Sr. President del Consell Econòmic, 
- Excel·lentíssim Sr. Antoni Tàpies i Puig, 
- Digníssimes autoritats, 
- Estimats i estimades col·legues , 
- Estimats i estimades estudiants i estudiantes, 

en segur que avui es una data de significació històrica, 
especialment solemne, per a la Universitat Rovira i Virgili: investim el 
nostre primer doctor honoris causa. Conscient de la transcendència, 
he volgut que en una cerimònia com aquesta no cabés la més petita 
possibilitat d'error. La proposta que vaig fer del nom de la persona que 
homenatgem havia d'ésser curullada de motivacions , perquè no és 
pas fàcil ni secundari de saber distingir amb encert . Aquelles qualitats 
que volem destacar en qui guardonem esdevenen virtuts que ens 
comprometem a fer nostres. Per la qual cosa cal que siguem 
escrupolosament mesurats en l'elecció. 

Antoni Tàpies i Puig no pot provocar cap ombra de dubte en aquest 
sentit. Les característiques que el determinen són diàfanament 
desitjables, tant des del punt de vista estrictament humà com des del 
punt de vista de la seva producció intel·lectual· ambdues perspectives, 
impossibles de separar en ell perquè, íntimament barrejades, en estreta 
interdependència , en constitueixen una sola realitat. 

En la investidura com a doctor honoris causa del Sr. Antoni Tàpies, qui 
hi guanya no és tant la seva il·lustre persona com la mateixa Universitat. 
Perquè complim un acte de justícia mitjançant el qual , tot premiant la 
seva celebritat, ens apropiem dels trets amb què se singularitza. 

En primer lloc , enaltim l'Art, amb majúscula , com a conjunt d'activitats 
especulatives que, aliades amb els oficis , en què intervenen les mans i 
la matèria, desemboquen en la creació de la bellesa. D'una bellesa 
útil i necessària. Al gran pintor -com a poeta- se li reconeix, en un 
procés llarg que arrenca de l'antiguitat més remota, la missió d'expressar 
algunes dimensions privilegiades de l'existència. Així, els seus fruits 
depassen progressivament la finalitat pragmàtica a curt termini per a 
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elevar-se a nivells de cavil·lació científica, lluitant constantment con­
tra les alienacions socials i econòmica-culturals. És això que fa 
difícilment precisos els límits de l'Art; perquè és un domini fet de 
contradiccions que es converteix sovint en subversió, la finalitat de la 
qual participa d'un hipotètic alliberament de la vida fins a fondre-s'hi 
definitivament. 

La Universitat Rovira i Virgili, fent honorança a l'Art en la persona 
d'Antoni Tàpies, es defineix cosmopolita i síntesi volguda que abraça 
des de les humanitats més pures a la més actual tecnologia. 

* * * 

En segon lloc, anostrem l'engatjament amb els afanys pel saber, per 
l'aplicació dels coneixements coherents sobre categories de fets, 
d'objectes o de fenòmens que obeeixen a determinades lleis i que són 
verificats per la metodologia experimental. Que a això respon l'obra 
d'Antoni Tàpies. Ell ha estat i és un investigador infatigable; més enllà 
dels gustos i de les modes passatgers, sempre va a la recerca de noves 
expressions més rigoroses, tot anticipant-se a allò que és quotidià 
massa efímer; encarnant, així, les virtuts amb què definim els genis. 

El treball d'Antoni Tàpies es caracteritza, entre d'altres trets, per la 
insatisfacció del savi que el mena a trobar solucions inèdites en 
l'explicació de la realitat que, amb modèstia gens falsa, considera 
fascinant però inabastable: els diversos estils s'adiuen amb els 
interrogants que l'inquieten i que també fa explícits en l'oralitat i en 
l'escriptura. De ben petit creia amb gran convenciment que els científics 
eren els qui millor podien conèixer el món, que sempre se li ha aparegut 
com a impossible de reflectir amb exactitud i en tota la seva profunditat. 

Tercerament, distingint Antoni Tàpies la Universitat Rovira i Virgili 
honora la docència, perquè, encara que, si no m'erro, no l'ha exercida 
professionalment, en canvi no parla solament a la seva intimitat indivi­
dual, sinó que cerca d'establir el diàleg amb l'exterior. No pateix la 
dèria de l'hermetisme superb que tanca en un cercle emprobridor crea­
dor i criatura, per a la satisfacció o insatisfacció exclusivament del 
primer. Antoni Tàpies ensinistra amb el seu art, per una autoexigència 
de col·loqui ininterromput. Consegüentment, és literalment un mestre. 

Investigació i magisteri, les dues funcions que han de qualificar la 
Universitat Rovira i Virgili, són la mixtura de què resulta l'obra de Tàpies. 

Una obra sortosament controvertida. L'aplaudiment universal d'un 
treball és sospitós de servitud al dogmatisme. Solament allò que no és 
científic pot escapar-se de la controvèrsia. Lluny d'afalagar-nos, ens 
hauria d'esverar el consens general respecte dels nostres resultats i de 
les idees que els sustenten. Antoni Tàpies confessa que dubta molt 
davant el desafiament de la tela en blanc i que té la sensació que el 
primer traç amb què inicia l'enunciat de qualsevol missatge artístic és 
una equivocació; de manera que tots els traços consecutius són com 
l'intent modificat de corregir automàticament errors precedents. Així 
ens expliquem la sorprenent capacitat per a renovar-se temptant els 
límits del seu treball. 
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Els totalitarismes ideològics són conseqüència del terror a la dialèctica 
entre posicions antagòniques. Podem afirmar que Antoni Tàpies és un 
creador, un pensador, també pel fet que no desperta l'aclamació gene­
ral, sinó que és discutit, acceptat i detractat. 

En quart lloc, en l'acte d'avui, la Universitat Rovira i Virgili manifesta 
la vo luntat ineludible de servir la societat. Certament, l'obra d'Antoni 
Tàpies ha estat generalment rere els més alts valors socials. El seu rigor 
científic és amarat d'una clara resolució de defensa del sentit democràtic 
i de suport insistent a la llibertat, al respecte i la tolerància a la diversitat, 
a la solidaritat en el procés de la transformació progressista de l'entorn. 
Mai no ha sucumbit a l'elitisme que pogués col·locar la seva obra 
artística en un món artificial impol·lut que no vol contaminar-se de la 
tangibilitat de les coses i dels humans. Antoni Tàpies ha respost amb la 
paraula, el dibuix, el color i la forma a situacions d'injustícia i de 
reivindicació tan concretes com la matèria més aparentment 
insignificant que també maneja. "No hi ha estètica sense ètica", ha 
insistit ell mateix, manllevant els mots del nostre primer professor 
d'aquest curs, José Luis López Aranguren. 

En Antoni Tàpies el deler pel coneixement va paral·lel al desig de mar­
car-se unes pautes coherents de comportament, fidel a les conviccions, 
les quals, tanmateix, no són per naturalesa invariables. 

De Picassa i de Miró aprèn la voluntat d'un capteniment que l'ajunta 
solidàriament amb tots els qui s'esforcen per millorar les coses. D'Antoni 
Tàpies, doctor ja de la nostra Universitat, volem aprendre la lliçó d'oferir 
la individua litat a la col·lectivitat, per tal de fondre-s'hi en una mescla 
en què la tasca com a universitaris deixi de complaure's en l'elucubració 
per l'elucubració i serveixi, a la fi, per a esmenar racionalment les 
condicions de l'existència avui i en el futur. Antoni Tàpies s'imposa 
amb igual necessitat, però en equilibri difícil, la soledat que li reclama 
el treball i la vocació social per sentir el discurs d'altri i per traspassar­
li la convicció o la inseguretat del propi. 

* * * 

En cinquè lloc, Antoni Tàpies és arrelat als orígens, però no pas per a 
contemplar-se amb complaença exclusivament en la terra per on les 
arrels s'allarguen, sinó per a projectar-se, sense ésser víctima de 
l'homogeneïtzació igualadora, que solament justifiquen els qui se 
n'aprofiten amb prepotència, imposant els models de què es benefi­
cien. Catalanitat i universitat: dos requisits indestriables que, en Antoni 
Tàpies, s'omplen de sengles sentits solament en una constant interacció 
mútua en cap cas excloent, sinó intercomplementària. 

* * * 

És aquesta variada personalitat, rica en matisos, que acull, sentint-se 
honorada, la Universitat Rovira i Virgili. L'home, l'artista, el pensador 
que aglutina els elements més distintius de les cultures en un diàleg 
que es converteix en un dels seus millors encerts. Antoni Tàpies se sent 
fill de la tradició lul·liana, com un franciscà influït per la mística i la 
peculiar sensibilitat del món àrab, amb una especial visió de la vida i 
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de la mort, en què es traven esmenant-se l'inconscient i la raó, Ja 
intel·ligència i les sensacions; per a Tàpies el coneixement sense l'amor 
és símptoma de desequilibri interior, però l'amor sense el coneixement 
ho és d'un sentimentalisme vacu. 

Antoni Tàpies ha estat reconegut per organismes culturals d'arreu del 
món i per moltes universitats, en algunes de les quals ha rebut la mateixa 
distinció que nosaltres avui li atorguem. És doctor honoris causa del 
Royal College of Art de Londres, de la Universitat de Barcelona, de la 
Universitat de Glasgow, de la de les Illes Balears, etc., etc. És, doncs, 
profundament universitari; per aquests mèrits, però sobretot pel seu 
tarannà universalista i científic. 

* * * 

La a minúscula semiuncial, sota influxos diversos més o menys cursius, 
dóna distintes varietats. Entre les quals l'anomenada insular, que apareix 
entre els segles VII i IX. és l'or igen històric de Ja a de l'emb lema de la 
Universitat Rovira i Virgili que ens ha regalat Antoni Tàpies. Ell que, 
com he dit, se sent vinculat a la figura de Ramon Llull potser s'ha vist 
impulsat en la seva creació pel valor simbòlic que en el beat mallorquí 
i universal tenia Ja a el centre al voltant del qual giren circularment 
altres nou lletres perifèriques, que representen nou categories 
fonamentals. La centralitat de la a llatina inclou la idea de l'ens en tant 
que ens, que evoca, semblantment a l'alfa grega, tota la creació. 

No cauré en la ridícula pretensió de descriure el sentit concret d' un 
tema central de l'emb lema. Però no és forassenyat de suposar que, en 
l'ins igne artista, hi hagi actuat la inspiració profunda dels valors atàvics 
d'aquesta grafia. 

La investidura com a doctor honoris causa d'Antoni Tàpies és també 
un gest de reconeixement agraït a l'acceptac ió seva de lliurar-nos aquest 
signe d'identificació. 

Una personalitat senyera ha quedat per sempre i des del nostre 
naixement vinculada a la Universitat Rovira i Virgili. Avui estrenyem 
encara més els lligams que ens hi uneixen, convertint-lo de ple en un 
membre d'aquesta comunitat. Ell n'és ben digne. Segur que nosaltres 
serem fidels deixebles seus, si no en la seva obra artística concreta, sí 
en els valors avançats i progressistes de llibertat que la mouen. 

Doctor Antoni Tàpies i Puig, rebeu la més cordial benvinguda en aquesta 
casa, la Universitat Rovira i Virgili, on el mestratge de la saviesa ens ha 
de guiar en les nostres responsabilitats. 
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